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Kolozsvár veszélyben. 
Nem az árvizről akamnk beszélni, a 

melytől ideig-óráig megszaladulhatánk, ha- 
nem vannak az ilyen muló tajnál sokkal ál- 
landóbb és veszedelmesebb dlenségeink is, 
a melyeknek pusztitását jó ősi magyar, tö- 
rök vagy tatár fatalismussal összedugott kéz- 

zel, pipaszó mellett szemléljük égig. Tudják 
a jó egek, ezt a jó magyart, csk nem kell 
egyszerre s szembe támádni meg, a mikor az- 
tán kakaskodó hősiséggel tud ő isa veszély- 
lyel szembeszállani, hanem szép lassan, csen- 
desen, de következetesen kell bántani, a föl- 
det alóla kiásni, az áldozatokat közüleegyen- 
ként szedegetni s akkor elhiszi, hogy más- 
ként nem is mehet a világ folyása s a nyo- 
moruságba birkatürelemmel belenyugszik. 

Igy vagyunk iparunkkal, melyet a kül- 
földi lassu következetességgel halálra fojto- 
gat; igy még sok egyébbel, a többek között 
Kolozsvár városának egészségügyével is. Mert 
mégis csak szomoruan feltünő valami az, hogy 
egy szép kis város övedzve üde erdő-koszo- 
rutól, átszelve havasi folyam által, közelben 

és távolban tőle óriási havasok friss levegőt 
bocsátva a völgyekbe, ezer lábnyira a tenger 
szine felett, mi legyünk Európának egyik 
legegészségtelenebb városa. 

Már pedig, fájdalom, ez ugy van, a mit 
nem csak statistikai kimutatásokból, hanem 
a mindennapi tapasztalati életből tudunk. 
Huszonkét emberből Kolozsvártt egy bucsuz- 
zék el évenként ez árnyékvilágból csak azért, 
mert Kolozsvártt és Kolozsvár város hatósá- 
gának atyáskodó gondviselése alatt él. Ha 
útját Erdélynek veszi a halál, Kolozsvár vá- 

rrosában hosszu barangolás után a legvendég- 
szezetőbb helyiségre talál; a kholera, dyphte- 
ritis seholsem kap annyi pusztitni valót, mint 
i nálunk s ha egyszer ide beszállásolta ma- 
gat, kézen-közön gondoskodunk róla, hogy 
inkább marasztalásnak, mint elkergetésnek 
tekintse azt, amit ellene intézkedünk. Akad 
is aztán ezen kedves vendégek közt olyan, 
mint például a dyphteritis, mely mi hoz- 
zánk egyszer elszállásolván magát, a lábát 
többé ki sem teszi. Miért is? hiszen ha 
a kolozsvári egyetem chemiai laboratoriumának 
tanára azt akarja megmutatni a hallgatók- 
nak, hogy mily rendkivül veszedelmes és 
az egészségre ártalmas anyagokat találhat- 
ni olykor az ivóvizben, csak kiküldi a szol- 
gát, hogy meritsen csak egy kis vizet az ud- 
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A SZERKESZTŐHÖZ. 
Az esztendő végén, cseléd historia. 

Rég ideje nem alkalmatlankodtam a Tekin- 
tetes urnál - a gyermekek is, a házi bajok is 
fölszaporodtak s Andrásom is mind nehezebb ter- 
mészetüvé vált, kivált mostanában nem győz ele- 
get panaszkodni a rosz idők, az üzlet pangása és 
a mindig növekedő állami és községi terhek fő- 
lótt. Különösen akkor hevül neki, ha nem tudom 
egész tisztán megérteni, mikor a kinálat s keres- 
let aránytalansága miatt zugolódik. A minap is 
épen asztalnál ülünk, ott áll előttünk a nagy tál 
tutós haluska (Andrásom régente azt szokta mon- 
dani, hogy a báró Jósika szakácsa sem tudna kü- 
lönb tútós haluskát csinálni, mint én) s megint 

csak kezdi emlegetni a kinálatot és keresletet. Én 
nagy szemeket meresztek, (mert a tányérán még 
jókora halommal párolog a jó kemény haluska, 

de azért csak kinálom s [tréfásan mondom, hogy 
hiszen milyen szépen kerestűnk most is aval a 
négy malaczczal, melyet a házi hulladékon hiz- 
laltam fől - s hát, kérem, a Tekintetes Urat, 
arcza csak kivörösödik egész a fületövéig s majd 
hogy siróba nem inditott, jolyan keményen felelt 

vissza, hogy a mihez nem értek, ne szóljak bele. 

Csak bár az Andris fiam ne hallotta volna, mert 
már a második gymnáziumba jár. 

De most nem érek rá az efféle miatt s0- 
kat buslakodni, mert vége felé hajlik az esztendő 
silyenkor ugy tele van az embernek - s hát 

varon levő kútból, vagy hozzon egy korsóval 
valamelyik piaczi kútból, a melyekből napon- 
ként ezer meg ezer ember fogyasztja a vizet 
s rögtön ad oculos demonstrálni képes, hogy 
a kolozsvári ivóvizben mindenféle veszedel- 
mes anyagot roppant nagy mértékben felta- 
lálhatni. Hogy aztán az ivóvizet Kolozsvár 
lakósságának pusztitásában miként segitik kü- 
lönösem nyáron át, a büzhödt léget árasztó 
utozai pocsolyák, a csaknem minden udvaron 
gőzölgő szemétdombok, a nyilt és a Szamos 
mentén saját ivóvizünk felé épitett szükség- 
székek, mindenki látja s ha tudja, vigasztalja 
magát ezen ázsiai egészségügyi intézkedések- 
kel, ha történetesen ő is egynek esik azon 22 
ember közül, a kinek Kolozsvár városában 
ekvetlen meg kell halnia. 

Tréfa, a mi tréfa, de ez már igazán 
nem az. Annyiszor hangsulyozták szakkörök, 
azor szólaltak fel szakértők lapunk ha- 
sábjain, hogy ez állapot tovább tarthatatlan, 
hacsal egy mákszemnyi lelkiösmeret létezik 
Kolozsár várossának döntő köreiben, mul- 
hatatlan]l erélyes rendszabályokhoz kellnyul- 
nia, és képviselőtestületben, tarácsban, ko- 
molyan 4 hatályosan sürgetni ezen állapotok 
megváltozatását. 

Városink most uj szervezés küszöbén 
áll s hogy Mémi haladásról is beszéljünk, el- 
jutottunk odig, hogy a város orvosaiból egy 
szakértői értetezlet hivatott össze javaslatot 
adni a város gészségügyi szervezete érde- 
kében, a mely rtekezlet ki is dolgozot: egy 
munkálatot e főtos tárgyban. , 

Nem szólunl mi most az ez fértekezle- 
ten feltünő vaskalposságról és az e miatt 
elbukott sok életretjó inditványról, mint a 
milyen p. o. a váró házánál egy egészség- 
ügyi hivatalnak okvéjenül szükséges szer- 
vezése; nem akarun kiterjedni a történt 
megállapodásokra, a elyek között megle- 
he sok költséges, de Ckerülhetetlen refor- 
mok vannak javaslatba zva; mi csak azon 
körök számára, a kik e ig sem voltak ké- 
pesek végrehajtani az egzségügyi törvény 
intézkedéseit, a kik a vár érdekében a fu- 
karságot tartják a legüdvigepb princzipi- 
umnak, a kik a munkától vaó félelemben 
közömbös fatalitással nézték dlig is végig 
mind azt a hallatlan abnormitágkat, melyek 
közegészségügyünkben előfordultk; a rest 
osdiságnak akarjuk megmondani azt, hogy 
Kolozsvár lakóssága ijesátő mérvelben pusz- 
tul, Kolozsvárról az egészségére féltékeny 
............ 

még az asszony-embernek ! - mind a két keze 

dologgal, hogy azt sem tudji hol áll a hje? 
S kivált nekünk, szegély gazdasszónyoknak, 

a kiknek nem elég, hogy at urok kedvéle kell 
járniok - kevés pénzzel uti házat tarlapiok; 

nem elég, hogy a gyermekekre varrni, 

foldozni kell az egész álló endat, ugy, togy 
már maholnap még a komám asszonyékboz 
jut idő egy kissé átszaladni, lanem még a 

lett ezekkel az isten-verte cseléjekkel is - Ur 

bünül ne vegye! -- örökké veltenie kell az e bernek a lelkét. 

Jaj, kérem, a Tekintetes Urat, ha ott fön, 

az iró-asztal mellett, tudnák, lá ák, mit kell egy 

szegény asszonynak ezekkel a Gelédekkel kiálla- 

nia ! Az örökös prédaság, kivált y télen agyer- 
tyával, fával, hogy bizony sokszot mikor az uram 

a boltban van, inkább fázódom, mintsem a drá- 

konybáról, meg-megnézem a ládájkat. Itt egy 
darab kalács, egy kalán zsir, ott egy csomó czu- 

kor s még bizony a Vilmos segéd fotográfiáját 
is megkaptam a Lizi táskájában - edig ezt a 
Vilmost igazán sajnáltam, mikor a valy Dézsre 
ment, hogy maga nyisson boltot. Hát még a sok 
törés! Most egy tányér, majd egy püár - de, 
persze, gazdája soha sincs. Még az ét metszett 
poharamat sem sajnálták, a melyiken ke gyönyö- 
rü galamb csókolózott s alattuk kosyruban ki 
volt metszve: 

Galamboknak csókos szája 
Szerelmünk örök példája ! 

Istenem, milyen boldog voltam - épv 
Andriskával feküdtem, mikor a lalkem u 
a poharat Előpatakáról hozta s most mát 
föle van meg s az egyik galamb feje. 
ezek a cselédek ! 

De mindez semmi, ahoz képest, 

most a Vérivel meg vagyok akadva. 

ember elmenekül, hogy Kolozsvárt állandó 
veszély fenyegeti és saját lelkiismeretökre 
vegyék a halálozás arányát azok, a kik ne- 
talán akkor, a midőn a szakértők vélemé- 
nye eldöntés atá kerül, kulaktanácsosi fel- 
fogásból megakadályozzák a jobb indulatu és 
mélyebb belátásu egyéneket a veszély elhá- 
ritásában. 

Miért szomoru 
a mi gazdasági helyzetünk? 

Budapest, decz. 25. 

Ha ,Magyarországban? communismus ural- 

kodnék, még pedig oly commonismus, ahol min- 

den az államé, mindent az állam kezel, minden- 

kit az állam tart, stb. stb. mondom, ily esetben 

nem lehetne csodálkozni rajta, ha mindenki és 

mindenért az államhoz folyamodnéák; de ma, mi- 

dőn az állam senki dolgába nem avatkozhatik és 

nem avatkozik; mikor saját vagyonát mindenki a 

maga belátása szerint kezeli; mikor az állam sem 

Pétert ssem Pált nem vonhatja számadásra azért, 

ha magánügyeit helytelenül intézi, sem szorga- 

lomra, sem takarókosságra nem kényszerithet sen- 

kit: hát az ily körülmények közt azt kivánni, 

hogy minden ember ügye-bajáért, pusztulásáért 

vagy gyarapodásáért az állam legyen felelős? az 

legalább is absurdum! 

De valóban, kell is hogy az ember esze 

megálljon, mert ami itt nálunk egyre-másra tőr- 

ténik, - már hogy t. i. történhetik, az a gon- 

dolkozó ész előtt megérthetetlen kezd lenni. 

ltt vannak például szomoru gazdasági vi- 

szonyaink. - A legelső gazdasági kathekizmus- 
ból, melyet az ember kezébe vesz, mindjárt az 
első pillanatban kitünik, hogy mi az oka gazda- 
sági bajainknak; avagy vezessenek végig Magyar- 

országon egy német parasztot, és amint egyik ha- 
tártól a másikhoz ért, hát olyan szépen és egy- 
szerűen el fogja mondani, hogy mi a hiba, mint 
a parancsolat: hanem azért évek óta tanácsko- 
zunk, irkafirkálunk, perorálunk és veszekedünk a 
nélkül, hbogy a betegségnek nyomára akadnánk, 
annál kevésbbé nem tudjuk pedig felfedezni a 
gyógyszereket. Ugy vagyunk gazdasági állapota- 
inkgal, mint az egyszeri anya az ő forrón szere- 
tett leányával, ki folyton soványodott, s a kétség- 
beesett asszony nem tudta eltalálni, hogy ml ba- 
ja van. miután a gyomrát nem terhelte meg, az 
bizonyos. Jött végre egy praktikus orvos, ki azt 
kérdezte az anyától: És nincs az ön leányának 
semmi kivánsága? - Oh de igen! Mindig ke- 
.......... 

Ez a Véri még a szegény, lelkem kicsi Er- 
zsikém mellett volt pesztonka; mikor aztán azt 
a kis apgyalt kikisértük a Házsongárdba, nem 
vitt rá a lélek, hogy Vérit, a kit szegény, lel- 
kem kicsi Erzsikém ugy szeretett, elbocsássam. 
Gondoltam, ugy is egy fél esztendő mulva me- 
gint csak kell a gyermek melló s addig kértem 
Andrist, a mig csakugyan megtartottuk. 

De bizony Veri nagyon elbizta magát: fe- 
leselt, tört, mind jobban kikapott s már nem 
elég, hogy a segéddel mindegyre a magazinban 
kaptuk, hanem, ugy tetszik, még katonája is ke 
rült. Utóbb, bezzeg, nem igen törte magát a ház- 
ondja miatt. A milyen szorgalmatos, módos, ked- 
ünket kereső volt régen, annyira elhagyta ma- 

g1t ez idén. Csak ugy liggett-lógott rajta a gu- 
- mintha csak ugy oldózták volna ki segy 

öltét is sajnáltak volna tőle; hegyesi-begyesi ma- 
radt, de csak ugy maga-mutogatásból; ajtósi ut- 
czási host is, de csak vasárnap délutánonként - 
hanem mikor nekünk volna szükségünk rá, hasz- 
nát ugyay édes keveset vehetjük. 

Es igy ment az egész éven keresztül s 
a mi legrozabbul esett: semmi jelét nem lát- 
tuk, hogy szigény, lelkem kicsi Erzsikénk csak 
olykor is eszéhe. jutott volna s nem hogy járt 
volna utánunk, de még csak ügyet is alig vetett 
ránk. Régen, a mint tréófásan mondottuk, rakás- 
ra hordotta a telegrammokat, az ujabbnál ujabb 
hireket (egy kis pletyka jól esik az embernek), 
utóbb mindig csak olyan dolgokkal állott elé, a 
melyeket már szinte el is feledtünk. Régebben 
olyan furcsa megjegyzései voltak, hogy két felől 
fogtuk a hasunkat nevettünkben, később, ugy tet- 
szett, inkább szolgál másoknak és magának, mint 
nekünk, nem hozta, hanem vitte a hirt s a mit 
tőlünk elkaparithatott, azt ő katonáinak, vagy kiknek, hordogatta el, sőt még a mi általunk 
megfizetett időt is másnak, magának a hasznára 
fordította. Ugy tünik ki most már a dolog, hogy 
a mi szolgálatunkat nem is egyébre valónak tart- 
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nyeret akar enni. - Az orvos felkaczagott: Na 
lássa! Hát miért nem ád neki kenyeret? . .. 

Mi is tökéletesen igy vagyok. A gazdakő- 
zönség egyre soványodik, a doktorok egyre ta- 
nácskoznak, és nem birják eltalálni a legegysze- 

rübb baj okát, s annak győgyszereit, pedig mi 

könnyü volna kimondani: Tönkre megyünk, 

mert rosszul gazdálkodunk! - Punk- 
tum! Ao 

Ámde mert ennek a szónak kimondása ta- 
lán nem népszerü, mert nem lehet megmondani 

az érzékeny dámának, hogy mitől ránczosodik az 
arcza, t. i. a festéktől; hanem játszunk találga- 

tós mesét, és beszélünk mindent össze-vissza, 

mialatt a dáma festi az arczát és ránczositja a 

bőrét tovább. 
Mi is, ha ezelőtt a hat vagy hét év előtt 

már t. i. amióta azon törjük fejünket, vajjon mi- 

képen nem kellene kimondani az igazat, és gaz- 

daközönségünket simogatva czirógatva, megtarta- 

ni az irántunk eddig viseltetett jó érzelmekben, 
magunkat pedig a népszerüségben, - ha e he- 

lyett kategarice fejére ütöttünk volna a szegnek, 

és kimondtuk volna bátran: hogy Európa 

előrehaladt gazdasági viszonyai kö- 

zepett olyan gazdálkodással mint a 

miénk, okvetlen tönkrekellmennünk, 

- hát bizonynyal előbbre lennénk most mint a 

mennyire vagyunk, mert hogy cegy lépéssel sem 

vagyunk előbbre mint évek előtt voltunk, azt be- 

ismerheti mindenki! 

Hanem hát az a, - hogy ugy mondjam, 

- átokként reánk nehezedő népszerüség hajhászás, 

ez jelenleg a Magyarországot sujtó legnagyobb 

csapások egyike. Mindent aként fundálni ki, hogy 

az a nemzet, vagy gazdaközönség előtt tetszetős 

legyen, s hogy az illető inditványozó koczkára ne 
tegye „jó hazafiságánakt - hirnevét; de mert 

hirneves mégis csak akar lenni, az pedig csak 

ugy lehet, ha valamely nyilvános téren müködik: 

ergo hogy a kecske is jól lakjék, meg a káposz- 

ta is megmaradjon, aként irányozza nyilvános 

müködésének hajóját, hogy a hir meglegyen, meg 
a népsz rüség is megmaradjon. 

Miféle szirtek tehát azok, melyeket a nép- 
szerüség tengerén evező hajósnak leginkább ke- 

rülni kell? - A közönség szemébe mondani az 

igazat. - És mivel lehet a népszerüséget meg- 
szerezni vagy fenntartani ? - Hát amennyire 

lehet, a kormányra kenni a közönség hibáját. - 
Ez az ami nálunk rettenetesen tetszetős. 

És aki azt hinné, hogy nincs igazunk, hát 
méltóztassék neki figyelemmel kisérni az esemé- 

nyek fonalát, de részrehajlatlanul birá- 

ló észszel, elfogulatlanul. 
................. 

ja, mint, hogy fölhasználja a Vásárhelyiók ked- 

vének a kinyerésére, mert mihelytt hozzánk va- 

lami uj portéka érkezik, az az irigy Vásárhelyi 

mindjárt megtudja s a minap is a petroleumot 
egy egész krajczárral kezdte olcsóbban árulni, mi- 

kor mi fertályát egy fél krajczárral leebb szálli- 

tottuk. Ezt is bizonyosan Véri sugta meg neki. 

Egy szóval, bizonyos, hogy nem mi vesszük neki 
hasznát, hanem ő nekünk. 

„Hát el kell bocsájtani s másikat fogadni 
helyette, ugyis itt az uj-esztendő? - tudom ezt 
mondja a Tekintetes ur. 

Igen ám, de nem csak eddig van a histo- 

ria; most következik a java. Mert mi is ugy 

gondolkoztunk Andrásommal s már beszéltünk is 

egy cselédszerző asszonynyal. De most két hete, 
ugy december 15-dike táján lehetett, mintha csak 
kicserélték volna a mi Vérinket. Megint csupa 
szorgalom, módosság, kedvkeresés s ugy jár utá- 
nunk, mintha mi volnánk a fehérvári püspök ő 
excellentiája. Egészen aj öltöző ruhát váltott, akár 
csak a „Magyar Polgár" a napokban, minden nap 
egy szép tulajdonsággal áll elő, pesti kendőt ho- 
zatott, avval kelleti magát; a katonáit már nem 
a kapu előtt állongáltatja, hanem behivja s azok- 
kal is nekünk szolgáltat, dolgoztat; a gyerekeket 
almával tartja, a lánynak bubát hoz, a fiunak 
játékot csinál, megint bővében hordja a hireket, 
még egy grófot is becsalogatott a boltba, ugy 
hogy még Andiásom is facsargatja a fejét s iga- 
zán zavarban vagyunk: mit tartsunk felőle, mert 
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igy menne az egész éven át, bizony egy ilyen 
cseléd tiszta csupa nyereség volna. 

Azért hát, kérem a Tekintetes urat, rosz 
neven ne vegye, hogy ilyen hosszu bevezetéssel 
untattam, hogy most már rátérjek arra, a miétt 
tulajdonképen alkalmatlankodtam. Szeretnők ugyan- 
is, ha a Tekintetes ur egy kis jó tanácscsal él- 
tetne s megmondaná, vajjon mit tartsunk erről 
a Vériről? Vajjon, csak a mi bolonditásunkért 

rámutat, s a beteg 

Legyen szives és kisérje szemmel a legelső 
varga gyülést, föl a legintelligensebb enguetekig, 

ha nem mindenütt az az inditvány fogadtatik 
el: hogy miután a magos kormány igy ugy és 
amugy, tehát adassék be a magos kormányhoz egy 
ilyen olyan felirat, sat. sat. - ba t. i. nem ez lesz 
az értekezlet vége, vágják le a fejünket; mig el- 
lenben nem fognak oly értekezletet felmutatni, 
melyben az a ya klgek lódi bibéjére 

egség valódi gyógyszereit akarja 
alkalmaztatni, le ne zugassék, le ne szavaztassék. 
Méltóztassanak aztán itélni, hogy egy ily uzusba 

vett semmiskedő eljárásokkal lehet-e boldogulni 
egy országnak. ; 

Hja! ha ez a magyar nemzet mind egy 
szálig oly hibázhatlan és csalhatatlan tagokból 
áll, hogy csakis akkor lesz hibázhatóvá, mikor a 
miniszterséget eléri? hát bizony ily hibázhatlan 
és csalhatatlan közönséget gyarló em bereknek kor- 
mányozni képtelenség ! 

Ha nálunk minden iparos, minden kereske- 
dő, minden gazda jól és hibázhatlanul müködik, 
csak épen, hogy a kormány állja utját mindig ? 
Hát az olyan nemzetnek bizony kormány sem kell. 
Vagy ha pedig megforditva oly gyámoltalanok va- 
gyunk, hogy a legkissebb baj eligazitásáórt is a 
kormányhoz nyujtunk instántiát? - hát akkor 
egyuttal kérjük fől a kormányt arra is: hogy 
minden községbe nevezzen ki oly gyámhatóságot, 
mely az emberek eljárásait szemmel tartja, s ki- 
veszi a vagyont annak a kezéből, ki annak előre- 
láthatólag a nyakára hág. 

Más tennivaló a nálunk lábrakapott eljárá- 
sok szerint nincs is, mort oda jutottunk valóság- 
gal, hogy a lópatkolás és tehénfejés miatt is a 
kormányhoz folyamodunk, csik tovább haladjunk 
az elkezdett uton. 

Hanem a hivatalnok azért sok (1) noha igy 
is nyakig ül már a folyamodásban valamennyi. 

Ámde nehogy azt méltóztassanak gondolni: 
hogy a rosz gazdálkodást csak állitom, bebizo- 
nyitására azonban nem vagyok képes; avagy hogy 
nem tudok oly inditványnyal előállni, mely nem 
a népszerüség hajhászásának tekintetéből, hanem 
a gazdaközönség érdekében lett tapétra hozva, - 
tehát igérem, hogy legközelebbi czikkemben meg 
fogom kisérleni mind a kettőt. ; 

i. 

most meg szinte maga fizet rá a bérére s ha ez 

Az országgyűlés jövő évi munka- 
idejé s az ülésszaknak még hátrale- 
vő részét leginkább a költségvetés tárgya- 
lásá foklalja el. A delegácliók, mint ormánykö- 
rök számitanak, jauuár vége előtt nem végezik el 

változott ugy meg s ha ujesztendőre megkötnök 
vele a conventiót, nem fogna-e megint schlampet 
módjára visszatérpi s nem fognók-e a mostani 
javulást még busásabban megfizetni, türni kellet- 
vén ismét egy egész hosszu esztendőn át, a mi- 
vel az idén már torkig teltünk? A Tekintetes 
ur, mint ujságiró, sok mindenhez ért; jobban is- 
meri az embereket s bizony megköszönnök, ha 
tanácsolna. Nem szokott-e az ujság-lapoknál is 
megesni, hogy igy az uj conventió-kötés idején 
máskép viselik magokat, mint a mi Véri szolgá- 
lónk, s elhitetik az olvasóikkal, hogy az egész 
fazék fenékig tejföl, hogy csak akkor vegye ész- 
re aztán az ember magát, mikor a pénzt már be- 
fizette s akkor aztán már késő, mert, ha nem 
járnak is többé a kedvébe, segitni nem lehet, 
mert a pénz már oda - mint a szászó a szap- 
panért. , 

Még egyszer kérem a Tekintetes ur jó ta- 
nácsát, majd én is megszolgálom. 

Addig pedig magamat ajánlva s alkalmat- 
lankodásomért engedelmet kérve, vagyok Kolozs- 
vártt, 1879, karácsony másod napján. 

A Tekintetes ur 

alázatos szolgája 
Fenyő Andrásné, s. k. 

U. I. A Tekintetes ur válaszát elhozza ez 
az inas, a ki levelemet viszi. De nehogy megint 

megtréfáljon, mint a minap s kiadja ismét ezt a 
firkámat is*), 

A NAGYSÁG. 
(Folytatás és vége.) ; 

A nagyság egyik jellemvonása a szerényy 
ség, koránt sem azért, mintha a nagy ember 
nem birna tudtával saját becsének; ellenkezőleg 

4) Becses engedelmével kiadjuk - s a mi a ta- 
nácsot illeti, azt hisszük a Ténsasszony is átlát a szitán, 
A melylyel Véri leányasszony el akarja vakitni. 
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munkájukat s azért a delegátusok távollétében 

érdemleges űlések nem tartatnak. A 
költségvetési 

javaslat tárgyalása csakis február vége felé 
kez- 

dődhetik, miután ezt most is meg fogja előzni 

állitólag egy kölcsöntörvényjav aslat, me 

lyet a kormány február elején szándékozik előter- 

jeszteni, s melynek tárgyalását azon indokból 

akarja siettetni, hogy az ors zág né mely 
ré- 

szeiben beállott insőg miatt
 az adó- 

végrehajtások felfüggesztettek s a 

pónztári öbevételek a miatt felette 

megcsökkentek. A kölcsöntörvén
yjavaslat ér- 

tesülésünk szerint 50 millióról szól. 

Az országgyűlési szabadel
vü párt 

tegnapelőtt délben értekezletet tartott, melyben 

megállapittatott, hogy a pártnak
 a fővárosban idő- 

ző tagjai uj év első napján testületileg megjelen- 

nek Tisza Kálmán miniszterelnöknél, kit a párt 

nevében Csáky László gróf fog üdvözölni, - in- 

nen a párt tagjai Szlávy Józsefhez, a képviselőház 

elnökéhez mennek, hol Falk Mi
ksa üdvözli az el- 

nököt a párt nevében. Gorove Istvánnál egy kis- 

számu küldöttség jelenik meg, melynek szónoka 

id. Rádai Gedeon gr. lesz; s Azon esetben, ha 

Andrássy Gyula gr. a fővárosban leend, őt is üd- 

vözölni fogja a párt, itt szónokká Bápffy Béla je- 

löltetvén ki. 
— 

- Több órai minisztertanács tartatott 

tegnapelőtt délután, mint a ,B. C." értesül - 

többek közt a Németországgal köt
endő ideiglenes 

szerződés kérdése is tárgyaltatott. A német kor- 

máuy részéről ugyanis megérkezett eg
y jegyzék, 

melyben kimondatik, hogy a ném
et kormány baj- 

landó elvileg elfogadni az osztrák
 és magyar kor- 

mány propositioit, csak a fogalmazás iránt van- 

nak némileg eltérő nézetei. A szöveg megállapi- 

tása után az ideiglenes hat havi 
szerződés meg- 

kötése várbató. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Az országgyülés mindkét h áz 

decz. 24-én délután ülést tartott. A képviselőház- 

ban Kemény János b. alelnök elnökölt s a kor- 

mány részéről Tisza Kálmán, Kemény
 Gábor b., 

Trefort Ágoston és Bedekovich Kálmán voltak je- 

len. A miniszterelnök átnyujtotta az ő felsége által 

szentesitett törvényczikkeket, melyek ki
hirdettettek. 

A főrendiház közvetlenül a képviselőház ülésének 

befejezése után tartotta ülését, melyen Mailáth 

György országbiró elnökölt, ki bejelenté, Kiss8 

Miklós főispánnak és ház a jegyzőjének halálát. A 

főrendek jegyzőkönyvileg fejezték ki részvétüket a 

veszteség fölött. A képviselóházban kihirdetett tör- 

vényczikkeket Mednyánszky Árpád b. jegyző 

áthozván, azok itt is kihirdettettek. Nogáll Ká- 

roly megbizó levele az igazoló bizottsághoz utasit- 

tatván, az ülés véget ért. 

Iparos ünnepély. 

Szép ünnepe volt Kolozsvártt ahelybeli ipa- 

rosoknak Karácson másodnapján. Ekkor
 folyt le 

a párisi, székesfehérvári és deési kiállitásokon nyert 

érmeiknek ünnepélyes kiosztása. Daczára a husz 

Krajczáros belépti dijnak, mi a „kolozsvári árviz- 

z zzszzs
zzt teyosseosse 

a nagy embernek tisztába kell lennie, nemcsak 

czóljával, hanem a mit e czél felé törekedtében 

már élért, ez adja meg neki az őnérzetet, a sa- 

ját hatalmában való bizalmat, a mely által nagy 

ember alig képzelhető; a külvilág tisztelete, bá- 

mulata előttök nem lehet kózömbös, s ha olykor 

azt halljuk, hogy nagy emberek nagybecsü mu
n- 

káikat állitólag szerénységből elégették, megsem- 

misitették, ez nem onnan ered, mintha ezen alko- 

tásokat semmire sem becsülték volna, banem 

azért, hogy nem talalták méltónak, összhaugzónka 

saját elérni kivánt nagyságukhoz; szerény tehát 

a nagy ember nem azon okból, mint a szépségét 

nem sejtő leány mert ez nem tudja, hanem a 

mivel feleslegesnek tartja szerénytelenséggel vivni 

elismerést nagyságának; mivel tudja, hogy az a 

kincs, mi alkotásaiba rejlik, előbb-utóbb önma- 

gától kivivja a méltánylást. Az oroszlán nem já
r 

egerészni, s a valódi nagyság nem szokott fel- 

használni minden alkalmat körmeinek mutogatására 

Benső érdem nélkül kapaszkodó emberek jellem- 

vonása képességeinek fitogtatása, a nagyság nem 

keresi maga fel bámulit, hanem ezek őtet. In- 

nen a nagy ember nem is szeret gyakran és s0- 

kat szerepelni, hanem csak ott veti a mérlegbe 

erejének sulyát, a hol önmagának szükségét látja, 

g a hol nagyobb szabásu tettet kell véghezvinni. 

A nagy ember társaságban is keveset beszél, 

leginkább azért, mivel az ítt előforduló tárgyak 

rendszerint nem érdemesek arra, hogy ellenük 

vagy mellettük szót emeljen, annál nagyobb tüz- 

zel és bőbeszédüséggel szerepel azonban, ha ér- 

demes anyag adja elő magát. Ilyenkor a nagy 

embert jellemzi, hogy egyik vitatkozó ellenfél esz- 

mekörében sem mozog, hanem uj szempontokkal, 

a tárgyuak magasabb és több oldalu felfogásával, 

egészen uj eszmékkel lepi s hóditja meg hallga- 

tőit. Nagy ember eszmebőség nélkül alig lehet; 

az erre hivatott ember agyárak titkos csatornái- 

ból, a nélkül, hogy sokszor maga sejtette volna 

létezésüket a vita hevében az uj eszmék és igaz 

ságok gyámántenikrái pattannak ki, mig a köznapi 

károsultak számára volt szánva, kolozsvá
ri meste- 

rek és segédek csaknem egészen megtőöltötték a 

redoute termét; szépen valtak képviselve 
ezen ki- 

vül az iparkamara, gazdasági egylet, a kereske- 

dői osatály, a várost pedig Simon Elek polgárm
es- 

ter személyesité. Az ünnepély becsét a polgári 

dalegylet hazafias dalai emelték. Bénigni Sámnel 

éljenzéssel fogadott megnyitó beszéde után
 az érmek 

osztattak ki, a melyeket az illetők a közönség él- 

jenei között személyesen vettek át. Annak idején 

közöltük volt mind a párisi, mind a székesfehér- 

vári, mind a deési kiállitásra kitüntetteknek tel- 

jes névsorát, feleslegesnek tartjuk azt ismét
elni itt, 

adjuk csupán Bénigni Sámuelnek
, a kolozsvári ipa- 

ros-egylet elnökének csinos beszédét: 

Uraim! nagyérdemü közönség! 

Midőn ez üvnepélyes alkalommal, mint a 

kolozsvári iparos egylet elnökének, nekem jutott 

a kiváló szerencse, hogy a párisi, székesfehérvári 

és deési kiállitásokon, a helybeli kiállitók által 

nyert kitüntetések jelvényeit, e diszes közönség je- 

lenlétében kiosszam: szivemben az öröm és fájda- 

lom, a lelkesedés és csüggedés, a bizó remény s 

a fájó kétkedés érzései váltakoznak egymással. 

Az öröm, lelkesedés és a bizó remény érzé- 

sei, mondám, mert a párisi, székesfehérvári orszá- 

gos és a deési vidéki kiállitás eredményei csak az 

előbbi kiállitásokhoz képest is, a hazai ipar foko- 

zatos fejlődése és versenyképessége felől fényes 

bizonyítókot] szolgáltattak, s alaposan meggyős- 

ték a nemzetet, meg a döntő körö
ket a felől, hogy 

a magyar iparos osztály s köztük e város derék 

iparos polgársága is, bár nehéz küzdelmek árán, 

de folytonosan és czéltudatosan halad, fejlődik, s 

értelem, képesség tekintetéőben nemcsak több- 

több tért hódit magának a köztorgalomban, 
de a 

közgazdasági, ipari és kereskedelmi tekintetben elő- 

haladottabb külfölddel is előnyösen állja ki az egy- 

behasonliítást. 

A most kiosztandó kitüntetési jelvénye
k mél- 

tán tekinthetők a hazai iparra nézve egy ujabb 

nyert csata diadalmi jelvényeinek, melyre n
emcsak a 

kitüntetettek, hanem egész iparos osztályunk
 s váro- 

sunk összes polgársága lelkes örömmel tekinthet. 

Azonban a fájdalom, a csüggedés és fájó 

kétkedés érzései is, meg-megragadják szivünket, 

valahányszor arra gondolunk, és pedig lépten-nyo- 

mon gondolnunk kell reá, hogy derék iparos osz- 

tályunk, társadalmunk szervezetlensége, millió ba- 

jai, s állami törvényhozásunk ez osztályt n
emcsak 

nem támogató, de életgyökereiben meg
támadó in- 

tézkedései miatt, anyagi erejében napról-na
pra ha- 

nyatlik, számereje fogy, pusztul, s a létfeltételek 

érdekében oly küzdelemre van kárhoztatva, mely 

felő, hogy nemsokára ez osztály még most 
erélye- 

sen küzdő zömét is, a feloszlás, elenyészés,
 végmeg- 

semmisülés veszedelmével fenyegeti. 

Helyzetünk már most ugy országosan, m
int 

helyi ipar telepeinken a fenyegető válsággal szem 

ben, fokozottabb küzdelemre, szoros összetartásra 

tömörülésre utal. Eletérdekeink, hogy meg
győzzük 

az államot, kormányt és törvényhozást, meg az 

egész nemzetet arról, hogy jelenlegi ipar-poli- 

tikánk tarthatatlan, azon az államna
k változtatnia 

a maga érdekében elodázhatatlanul szükséges, 

meg kell győződnönk arról, hogy sok, nagyon 

sok beruházást kell tennie, és pedig mielőbb az 

iparos osztály emelése szükséges és veszendőbe 

indult iparágak meghonositása, a kis ip
ar támo- 

gatása, s ennek elnyomása mnélkül okszerű gyári 

elme innen-onnan összeszedegetett s többnyire el- 

koptatott érvekkel vitatkozik. 

A nagy ember megelégedett sohasem 

lehet. A megelégedés csak a teljesen elért czélnál 

születik meg; a nagy ember czélja sokkal ideáli- 

sabb magasságban áll, hogy sem elérni lehessen. 

Az érzelem, mi egy nagy férfiu kebelében él, sze- 

relem házasság nélkül, édes fájdalom, mely ny
ug- 

talanit, háborgat, űz és mégis boldogit. Az elis- 

merésg, kitüntetés, siker csak egy-egy hálás moso- 

lya az imádottnak, de ő maga örökre megköze- 

lithetetlen. Arra, hogy valaki nagy dolgokat vi- 

hessen ki, szükséges, hogy nagyobbat, eszménnyi 

ebbet akarjon, mint a mi kivihető, csak
 ez ad- 

hat neki elég lelkesedést, kitartást és erőt, hogy 

még a kivihető czél elérése eőtt ki ne fáradjon, 

meg ne álljon. Népek és egyesek sohasem in- 

dultak valamely [fontosabb actióba az elérhető- 

nél magasabb czél nélkül s ha az eredmény a 

körülményeknél fogva előre volt látható, legalább 

val a mely eszményi magasztosság keret
ébe helyez- 

ték, hogy elég varázszsal pirjon. A földre szállva 

semminemű képzzlet sem felelt meg még eddig 

a reális valóságuak és ez az életnek ezer küzdel- 

mei és akadályai között szükséges, hogy igy és 

ne másként legyen. 

Nagy elme nagy sziv nélkül embert nagy- 

gyá nem tehet. Az emberi cselekedetek legna- 

gyobb része a szivből nem az észből veszi ere- 

detét; az elme csak világit nekünk a sziv 

által kijelölt uton. Ez utóbbi az igazi nagy bata- 

lom, melynek szenvedélyei és vágyai ellen hiába 

kezd vitatkozást a fő. Nemes sziv, mely képes 

imádni emberiséget, hazát, a magasabb eszményit 

egész az önfeláldozásig, kimaradbatatlan az em- 

beri nagyságból. E nélkül az önzésnek és nem- 

telenebb érzelmek szolgálatában álló ész a maga- 

sabb regiókbanvaló fonszárnyalás nélkül el
züllik, 

egységes meglepő alkotást nem létesit. 
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ipar teremtése, az 1pari szakoktatás meginditása, 

általános rendszeresitése, szóval igen erőteljes ipa- 

roszosztály mégteremtése. 
Tennünk kell azonban magunknakj és még 

többet önmagunkért, az eddigi ldza érintkezés, 

szétvonás, czélunkhoz nem, sőt attól el félre ve- 

zet, szervezkednünkkell jpartestületekké iparágan- 

ként, ipategyesületekké ipartelepenként, de Szer- 

vezkednünk kell, mint iparos-osztálynak országo- 

san, és hogy közös érdekeinkre nézve nyilatkoz- 

hassunk, törekvéseinknek hatós sulya legyen fel 

és lefelé egyirábt. Társadalmi uton oda kell 

hatnunk, hogy egész érdekkörőket nyerjüönk meg 

a hazai iparügynek, hogy a tőke az ipari czé- 

lok szolgáltatása, az ipari képzettség, munka és 

értelem támogatására, segitségére szövetsé
gesünkké 

szegődjék. 
Tisztába kell jönnünk önmagunkkal, szám- 

ba kell vennünk erőinket, haladásunk, fej- 

lődésünk tényezőit, eddigi menetét; előitélete- 

inkkel szakitanunk szükséges, különösen azon 
gon- 

dolattal, hogy minden bajunk orvostását egyedül 

az államtól várnók jövőre, tanulnunk, képződnünk 

kell folytonosan, tanulnunk egymástól s a ne- 

künk hatalmas versenyt teremtő miveltebb kül- 

földtől is. 
Arra kell törekednűnk, hogy ipari tevékeny- 

ségünk odáig fejlődjék minden téren, az ipar min- 

den üzleti ágában, miszerint hazai ipartermé- 

nyünkben a hazában találjanak feldolg
ozó munkás 

kezekre, hogy hazánkban, velünk tőleg észak és 

kelet felől szomszédos országokban is ipartermé- 

keink bármely piacson, méltó versenytársa, sőt 

győzelmes ellenfele legyen a külföldi ipartermé- 

keknek. 
A bazai ípar mai fejlettségének a párisi, 

székesfehérvári és deési kiálltásokon bemutatott 

foka, minden esetre ad némi reményt és biz
tatást 

a jövöre nézve. De a teendők sokfélesége, sze- 

génységünk, s osztályunknak napról-napra szem- 

mel látható fogyatkozása, a jövőbe vetett 
bitünket 

ingadozóvá, bizalmunkatkátkedővé teszi, aggodalmat 

kelt szivünkben, ha vajjon lesz-éelég erő
nk ügyün- 

ket diadala tetőpontjára eljuttatni. 

Előttem csak egy bizonyos, hogy ha kitar- 

tásunk lankadatlan, a további küzdelemre va- 

ló készségünk csüggedetlen, összeta
rtásunk szoro- 

sabb, szervezettebb lesz, életképességünket semmi 

vész sem ingathatja meg. 
És e nézetben megerősit a mai nap ünne- 

pélyességének tárgya, mely abból áll, hogy a pá- 

risi kiálllitáson, a helybeli kiállitóknak oda itélt 

2 ezüst, a székesfehérvárin 7 diszoklovél, 4 arany, 

18 ezüst, 28 bronzérem, 14 emlékokmány; a deési 

kiállitáson 20 ezüst, 16 bronz, 11 disz és 5 el- 

ismerő oklevél a valódi érdemnek átadassék. 

Meritsenek e kitüntetésekből érdemes ipa- 

ros polgártársaim necsak önérzetet, hanem a to- 

vábbi tökéletesedésre ösztönt, bátoritást, a hazai 

iparügy [felvirágzása iránti reményekben bizo- 

dalmat, többi polgártársaink pedig tekintsék e 

kitüntetést a munka, a tehetség érdemdijának, 

meritsenek a kitüntettettek példájából lelkesedést, 

s közös törekvésünk az legyen, hogy a hazai 

ipar ágy felvirágozzók és a magyal 

iparos-osztály sokáig éljen, ezzel az ünne- 

pélyes ülést megnyitottnak nyilvánitom. 

Éljenek azok, kik az ügy körül annyit fára- 

doztak és fáradoznak; éljenek azok, kik a székes- 

fehérvári és deési kiállitás sikeréért minden áldo- 

zatot meghoztak, azoknak vezetőjök és elnökök 

gróf Zichy Jenő és báró Bánffy Dezső ! 

EMLÉKEZÉS 

id. gróf Bethlen Jánosra. 
December 26-ka volt az első protestáns Já- 

nos-nap, mióta gróf Bethlen koporsóját Kolozsvár 

közönsége közrészvéttel sirjába kisérte. .. Nincs 

a jók iránt e városnál háládatosabb polgárság. .. 

De a szép temetés csak a halottat tiszteli meg : 

az élőknek tanulni kell attól, a ki immár főldi 

pályáját bevégezte. Ez ezélja e soroknak, melyek 

irója akkor, mikor ideje volt, betegség miatt nem 

tehette meg, a mivel a derék ember iránt ma- 

gát kötelesnek érezte. Ezért az első ünnepies al- 

kalom felhasználása. 

E lapban, mint a többi fővárosiban is, csak 

átalános vonásokban volt róla emlités téve; deó 

mint politikas, publicista, szépművészetünk és a 

haladás barátja, a politikai és lapirodalom tűze- 

tes méltatását érdemli. Messzibb vidékekre na- 

gyobb, tágasabb körökben kell eljutni neves tet- 

tei emlékezetének, mint a hová a halott
i ima és 

szomoru jelentések elvinni képesek. 

Gróf Bethlen egy fényes nemzekég tagja 

volt, melynek különös jogai vannak a hazá
t ma- 

gáénak mondani; mert sokat vetter attól, sok 

szolgálatot tettek annak. Már nevelése mutatja, 

hogy szülők és ő e nemes traditio kötelező erejét 

elismerik. Teljes gymnasiumi végzését jogi (ak- 

kori értelembeni) államvizsgával tetőzte be. Dózsa 

Eleket hailgatta, Maros Vásárhely történeti nevü 

jogtanárát, Már ifjuságában azon politikai iskola 

tagja volt, mely fejéül b. Wesselényi Miklóst 

és öreg gr. Bethlen Jánost*) i
smerte el; tag- 

*) Gróf Bethlen János kettő volt Erdélyben e 

században, az első született 1791-
ben a második 1811-ben, 

oct. 14-én. A „Pesti Hirlap" tárczairója a kettőből egyet 

csinált, két forrásból átirván minden kritika nélkül az 

életirati adatokat. Oly példája a
z a mi irodalmi lelkiisme- 

retlenségünknek. a minek párját keresni kell a világon. 

Lásd az idézett Ihp idei sept. 11-é
n megjelent 244-ik szá- 

ma 1-4 lapjain. Ideje volna, hogy az olvasó közönség 

tiltakozzék az ilyesmik ellen, v
agy szakértők alapitsanak 

Kritikai Lapot, mely gátot v
essen e csömörletes iro- 

dalmi szédelgésnek. 
Közlő. 

" 

jai: Kemény Dénes b., a mostani magyar ke- 

reskedelemügyi miniszter cicerói ékesszólásu aty- 

ja, Szász Károly, Telaki Domokos gr., Wéér 

Farkas, Zeyk József, Zeyk Károly (nem rég 

m. kir. berügyminiszteri államtitkár), Kem én
y 

Domokos b. és Huszár Károly b. Valamennyi 

református, egymással az elvin kivül jobbára vér
- 

ségi rokonsággal is füzve, nagy birtokok s poli- 

tikai befolyás urai. E hármas kapocs füzte őket 

egymáshoz elválaszthatlanul és soha meg nem 

törhető erővel. Itt van a magva azon protestáns 

erőkifejtésnek, mely azóta fokról fokra
, következe- 

tes és szivós kitartással törekszik a kathollcismus- 

sal szemben a potitika, tudomány és tárcadalmi 

munkásság terén egyensulyra jutni. 

A mint a politikában egy iskola letünik s 

tagjai kihalnak, az utolsóknak mind több-tőbb 

jut a keserüből, kevesebb és mindig kevesebb a 

közelismerés babérából; csak a pálya tövisei sza- 

porodnak a telő idővel s az irántok való rokon- 

szenv apad a nyomukba lépő, helyőket elfoglalni 

vágyó ifju nemzedék szivében. E férfiak erős hadi 

során az első rést Kemény Dénes b., az akkor 

magyar alséház volt egyik alelnöke tőrte, a ki 

1849-ben a debreczeni 

halt meg, annak képviselői siratták el, a láng- 

keblü Kazinczy Gábor megrázó emlékbeszépe mel- 

lett. Második Zeyk József volt, ez iskola legro- 

konszenvesebb szónoka és a világtalanm Wesselé- 

nyi, kiket a hazajsorsán való bú vitt kora sirba. 

Igy mentek el utánok sorban Szösz Károly, a 

menydörgő szónok, a merev jog embere, a sérel- 

mi politika teremtője s a meggyőzhetlen dialecti 

kus, a diplomata öreg Bethlen János, (kit nagy 

Bethlennek is hivtak athlótai termetéről s fejeel- 

mi méltóságos magatartásáért), a kiről azt mon- 

dotta Estei Ferdinánd főherczeg: „inkább seret- 

né őt ellenségnek, mint barátul birni"; Wéér 

Farkas, a párt Cassiusa, a kinek beszédeif elegi-
 

kus hangulat, olykor csipős guny és öszezuzó 

logika tette rendkivül vonzókká ; Teleki Domokos 

gróf, a kit az erdélyi országgyüléseken Melborne 

lordnak neveztünk, beszédei angol tágyilagossá- 

gaért, idézetei bősége s meggyőződésánek bátor 

kimondása tekintetéből; Huszár Káríy, a ki a 

párt ugyagvezett Hau-Degen-e Jolt, 20-30 

soros beszédeiért rendesen közkerest alá vetéssel 

fenyegettetvén; végre szept. 3-ár megbhalt id,. 

gr. Betblen János, 

Jalab Elek. 

(Folyt. köv/ 
... 

A mnet cultra Mefulyása 

MAGYARORSZÁGRA 
Szemelvény Bár ezi Ivin fen czimzett s most megje- 

lent művéből. 

I. FEJEZET. 

(Vége.) 

Lehet viski hive a Darwin-féle eszméknek 

s biztathatja magát a reménynyel, hogy ezen 

eszmék helyeségének teljes bebizonyitását még 

megéri. De borzadva meg kell állnia azon tudo- 

mányos ját/k előtt, melynek ezen jobb sorsra ér- 

demes eszmék tárgyát képezik. 

A Marwinismus sorsa Németországban igen 

jellemző a német tudomány összjellegére, melynek 

devisája 4bban foglalható össze, minél kevesebb 

positiv fudásra, mennél merészebb speculátió
t hal- 

mozni, vagyis a mi egyre megy ki, a német tu- 

domály legfőbb jigyekezete oda irányul, hogy a 

ténybges tudás hózagait önkényes speculátióval 

töltfe be. 

A mercantilisták és phisiocraták, Adam 

Snith, Ricardó, Say, Baboeuf, Dartés, Saint-Si- 

non, Owea, Fourier, Proudhon mindazon nagy 

férfiak, kik a nemzetgazdasági tanokat uj ösvé- 

nyekbe terelték, távol Németországtól működtek. 

A németek a nemzetgazdaságban azonban 

nem maradtak tétlenek. Publikátiók sora belát- 

hatlan s alig van e tudománynak ága - me- 

lyet agyon- meg agyon nem fejtegettek volna. 

A németek magoknak vindicálják a legelső 

nemzetgazdasági tanszéket, (s itt helyén lesz meg- 

emliteni, hogy midőn Genovesi 1754-ben elfog- 

lalta az első nemzetgazdasági tanszéket Nápoly- 

ban, rá 1760-ban Gyurkovits kezdette me
g elő- 

adásaitja studium politico-camaraleből a nagy
-szom- 

bati egyetemen). 

A német tudománynak ezt a sajátságos - 

váltig okoskodóes csekély esaközökkel nagy cz
élok 

után törtető irányzatát találóan jellemzi még az 

ujabbkori vegytan története. A vegytan,
 azon czé- 

lokat tekintve, melyeket napjainkba
n magának ki- 

tűzött, nagy és nebéz problemák megoldásán fá- 

radozik, midőn a vegyi erők a teste
k anyagában 

változásokat előidéző okok tüzetes nyom
ozását fel- 

adatának ismeri. A vezéreszmék, melyek 
a tudo- 

mány ezen törekvéseinél az utmutatók, nem né- 

met földön születtek. Berzelius, Gay-Lussac, La- 

voisier, Laurent, Dumas, Gerhard, Bertbellot az 

ujabbkori vegytan ezen alapvetői, francziák vol- 

tak; Kolbe, Kekulé, Erlenmeyer, Heintz, Wisli- 

örökhirű országgyülésen 

ujat alkottak, abban nem volt köszönet. 

Jellemzőnek mondanám azt, hogy oly emi- 
nens fontosságu s nemzeti charakterrel biró tudo- 

mánynak, minő a történetirás, a németeknél fran- 

cziák voltak az alapvetői. Baluze, Rosiére, Par- 
dessus örökbecsü s eddig még fölül nem mult ki- 
adványai által sarkallva kezdték a németek törté 
netük kezdetét, nemzeti eredetüket kutatni s 
hozzá fogtak történeti emjékeik kiadásához s meg- 
jelent a Pertz-féle ,monumenta Germaniae histo- 
rica" első kötete. 
; Hasonlókép nincs a németeknek szerencsé- 
jük a német nyelvtudomány körül. A német nyelv- 
nek mindeddig sem szótára, sem nyelvtana, sem 
egyéb oly nyelvtudonányi munkáik nincsenek 
minőket a franczia nyelvre nézve a franczia aka- 
dámis t Legouyó és mások szogáltattak. 

német színházat illetőle 
közismeretű dolog. Lindau szrrint ei ités 
cennium óta igazin becses s maradandó értékü 
szinmű uem iratoft Németországban. Még a leg- 
nagyobb erőfeszitések is, hogy pályadijak által az 
irók sarkaltassanák, ugy szólván minden hatás nél- 
kül maradnak. fény azonban az, hogy a német 
szinpadok ugy A szinmű, mint az operában fran- 
czia darabbal frisitik fel a repertoirt. Ellenben 
borzalmas mértékben foglal tért a durva „Posse 
s az operette, melyet azonban a német szinpadon 
Fellemes, játszi mezéből jkivetkeztetnek, s a leg- 
nyerseb „Zottet alakjában mutatnak be. s 

Az a szakadozo,tság, mel 
litikai multját jellegzi, i met eryég 
hatalom magánjogi természete - bárhogy féjte 
getik. csürik-csavarják, okadatolják és mag 
zák is ezeket a német és némely nem .. tu- 
dósok - bizony csak formáját képezik a német 
faj egyazon tulajdonságának, t. i. teljes politikai 
önállótlanságának. 

Ma meg van a Reich, s nagy a németek 
nemzeti gőgje. De azért a kivándorlók, a magu- 
kat expatriálók rajai egyre nagyobbodnak a 
honnmaradottak a duodecmonarchiák romjain még 

ma is azon áhitattal esüngnek, melyre csakis oly 

nemzet hépes, mely szelleme szerint libertatis in- 

capax, jogi patiens, oly nemzet, melyről Rostop- 

schin gróf elmondhatta: „midőn a németek Bo- 

naparte zsarnoki hatalma alatt nyögtek, nyugod- 

tan viselték csandes pipa-szó mellett a jármot s 

segitették őt szomszédjaik és barátaik kifosztá- 
sában." 

Bentzon idézi egy utazónak következő nyi- 

latkozatát : „Sokat utaztam mindenféle tájakon, 

keleten ép ugy mint nyugaton, találtam parasz- 

tokat, kikuek modora bizonyos fokig kifogástalan 

de kijelentem, hogy a legrosszabban nevelt embe- 
rek Európában - de tán az egész világon a po 

x * . 

Ime ily képet nyujt a mai Németország. - 
A lelkesedésre mindezek kevés alkalmat és okot 

adnak, a csodálkozásra annál többet. 
Csodálkoznunk kell nemcsak azon, hogy e 

szép és intelligens ország oly téveteg, csuszamlós 

ősvényee lépett, hanem azon is, hogy hazánkban 

azok, kiknek ily [dolgokban tisztán kellene lát- 
niok, vaksággal megütöttek maradnak ezen szá- 

nalomra inkább, mint bámulatra és utánzásra 

méltó culturális mintaképünkkel szemben. 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsvármegye köztörvényhatósá 

gi bizottsága. 

Alispáni jelentés. 

(Folytatás.) 

Mielőtt alázatos jelentésemet bezárnám, kő- 

teleseégemnek tartom felemliteni, hogy azon rend- 

kivüli csapás, a mely az ország több vidékét e 

hó elején meglátogatta, megyénk területét sem 

kimélte. Értem alatta a vizárodásokat. Igy a 

megyénk egy részét átszelő Szamos folyó mind- 

járt fenn Gyalunál az e hó 5-én beállott lágyu- 

lás következtében kiöntött, a nevezett község ne- 

hány alantabb fekvő házába behatolt, de teteme- 

sabb kár nélkül hamar visszatért medrébe. 

Ezen kivül ugyancsak a Szamos Szamosfalva, P.- 

Szt.-Miklós és Apahida alantabb fekvő lakházai- 

ba is berontott, de a P. Szt.-Miklósi határon ha- 

ladéktalanni rés nyittatván a jegen, a viz csak- 

hamar e helységekből is vissza tért medrébe. 

Mindezeknéj nagyobb ijedelmet és több kárt 

okozott az Almás folyónak folyó hó 6-án éji 12 

órakor történt kiöntése Hidalmáson, melyet a 

jégnek a községen alól fekvő két magos malom- 

gáton össze tolulása okozott. Az alantabb fekvő 

házak lakói még ideje korán menekültek a ma- 

gasabb helyekre magokkal hajtván barmaikat 

is, de lakházuk, butorok, és takarmányaikban te- 

temes kárt szenvedtek. 

Hidalmás és Bányika lakóinak erélyes és 

őnfeláldozó és éjjeli 8 órától 11 óráig tartó mun- 

kássága a csaknem összefagyott jóégtorlaszt meg- 

inditotta, s igy a viz e hbelyen is visszavonult 

medrébe. 

méltóul viselték megioditásánál kitüntetésre 

IJános, Munka Juon, 
gukat hidalmási Becsenyei 

Czibenczki Juon, Bungye J
uon, Biage Induj, Mun- 

cenus s a többi német tudósok csak ja sarat
 hord- ka Todor, Puskás Vaszilia, ILázárJózsi, Feren- 

ták a francziák által taposott ösvényre, s a mi 

roszok !" i 

A beérkezett jelentés szerint a jégtorlaszok 



Iyimofea, Meszesán Juon, Prun
ye Oniszia és 

je Juonás. Leljék jutalmukat a lakosság h
á- 

an és közelösmerésben, melynek itt szavakat 

bátorkodom. 

Ezeken kivül még a Tekén átfolyó pa
takok 

nyira kiáradtak, hogy azok köz
ül a Paszmos 

k mintegy 20-25 méter hoszban 
és 6-7 

szélességben a megyei utat ketté szakasz- 

s e miatt a közlekedés fe
nyazotve is lett. 

olgármester ur távirati jelemvésere, nem Aes- 

zintén táviráti uton megadni a kért mun- 

őt, s kásőbb leiratilag a szükséges 
anyagot, 

yel a szakadás betömessék. Az ottani viz- 

ás különben egyébb károkat is okozott, t. i- 

asztotta az ev. luth. egyház malmánek gát- 

§s az alsó utczában egy olyan sülyedést oko- 

hogy az által a város mintegy 6-8 száz 

yi kárt szenvedett. 

Vajha alaptalan lenne azon aggodalom, 

tavaszi hó olvadásra gondolunk, de 

csak bevezetése volt a be- 

nem 

lyel a 
lehet, hogy ez 

tkezhető árviz csapásoknak. 
Rőszemről 

m elmulasztani megtenni a lehetőt 
annak el- 

tására, vagy legalább enyhitésére. 

Még a megyei adózási viszonyokról 
kivánok 

iden megemlékezni. 

émek 1879 évi összes adótartezása 

M55 frt 94 és fél kr, melyből a b.-hunyadi 

hivatalhoz tartozó községekre 
193978 frt 83 

l, a kolozsvári adóhivatalhoz 
tartozó közsé- 

e 464127 frt 11 br esik. Ebből az év első 

om negyedében befizettetett 
403862 ft és 

ig B.-Hunyadra 97901 
frt 7 és fél kr Kolozs- 

ha 305961 frt 52 kr maradt hátralék: a b- 

lyadi kerületben 96077 frt 76 kr, a kolozs- 

iban 158165 frt 59 kr, összesen 254243 
frt 

r. 

Végül bizotfságunk tagjais
ak sorából a mult 

igyülés óta is szedett áldozatot a halál; és pe- 

g Niszter János körorvoe, Scheiner Mihály 

ei rendőrkapitány és Ujlaki György u.ezt.- 

eri g. c. lelkész személyében. B
árha elhivatásuk 

m az volt, hogy a közügyet tanácskozásaink- 

n való részvéttel szolgálják,
 de hatáskörükben, 

y elég tért nyujtott nekik jót tenni, mindég 

kiösmeretesen teljesitették kötelességüket. Le- 

en csöndes nyugodalmuk ! 

(Folyt. köv.) 

Törvényszéki csarnok. 

A helyi kir. törvényszék f. hó 27-én tar- 

. végtárgyalást Bárkai Ernő (álnéven Fényes- 

Árthur, Motoku, Miklós, Schátfer Ernő, felett; 

Ivégtárgyalást vezette Albach Géza, bir
ák Veres 

b Szász, ügyészséget képviselte Bod
or. : 

AA22 éves, gymnáziumok
at végzett, Kassai 

zületésü vádlott, már 16 éves korában
 bünfenyi- 

törvényszék elé került, a csalás büntényére s 

avi börtönre lett elitélve; két évvel később a 

Hassai kir. törvényszék lopás bünté
nyért öt havi 

ő tön büntetést mért reá! 
Utolsó büntetése ki- 

lása után elhagyta a szülői házat és minden se- 

élyforrás nélkül, nyomorral küzdve - világgá 

hadult - Marosvásárhelyt, folyó év nyarán, egy 

HMeiglenesen megürült napdijasi állomást nyert, a 

megyei tisztségnél. Fényessi Arthur napdijas he- 

lyét kapta meg, mig ez fölgyógyul betegségéből. 

Itt 15 napig szolgált. Ezalatt Fényessi Ar- 

Mhur bizonyitványait ennek asztala fiókjából ki- 

empészte 100 darab névjegygyel együtt, csinált 

egy nehány forint adósságot és Fényessinek egy 

kölcsönkért kabátjával együtt megszökött. Ianen, 

b assai ügyvéd Soresca Octaviánhoz kopogo
tt be; 

jánita magát mint Fényessi Arthur, előmutatva 

ennek bizonyitványait, valamint a marostordame- 

gyei főjegyző bamisitott aláirásával ellátott, aján- 

lő levelet. Nevezett ügyvéd azonnal irodájába
 fo- 

gadta, 15 foriut havi dijt biztosított részére egy- 

előre. Nehány napi itt tartózkodása alatt Sores- 

eu egyik segédje : Motoka Miklós asztali fiókjá- 

bóől kicsempészte annak összes bizonyitványait és 

megszökött. Csakhamar erre, ugyanezen
 egyén je- 

lentkezik Kolozsvárt ügyvéd Corojánn
ál, mint Mo- 

toku Miklós, előmutatva jó bizonyitványsin kivül 

még egy, a Soresca nevében kiállitott igen jó 

ajánlólevelet. Coroján is irodájába fogadta, azonban 

gyanussá válván vádlott magaviselete, puh
atolózott 

utánna, midón 1isült, hogy a valódi Motoku Mik- 

lós jelenleg is Brassóban tartózkodik. Mig ez a 

puhatolózás folyt, ezalatt vádlott 8 frt készpénzt, 

egy ezüst pipafedelet és egy tajték szivarszipkát 

lopott ügyvédjétől. Ezen kivül Dávid Sámueltől 

Koroján nevében apránkint 22 írtot vett fel anél- 

kül, hogy beszolgáltatta volna. 

Vádlott, az elnök által hozzá intézett kérdé- 

sekre meghatottan és halkan válaszolt. 

Tényeit felületesen és simitva adta elő. Az elnők 
többszörösen figyelmeztette előbbi beismerő vallo- 

másaira, mire megjegyezte, hogy a Koroján ká- 

rára elkövetett lopásokat csak a vizsgálóbiró ál- 

tal reágyakorolt moralis pressió következtében is- 

merte be. Az okmány hamisitásokat
 és lopásokat 

beösmerte. Mentségére nyomasztó anyagi helyze
tét 

hozta fel. Tagadta azt is, hogy valaha bűnfenyi- 

törvényszék előtt állott volna. Midón főlolvas- 

ták a kassai bünfenyitő törvényszék átiratát, mely 

szerint két izben volt büntetve, vádlott nagy 

él 

áuos, Bajikán Gligor, Gőnezi Ferencz, Mun- meglepetést árult el. Atyja vallomási jegyzőköny- 

ve fetolvasásakor elérzékenyedett, s zokogott. Aty- 

ja brutusi szigorral vallott ellene. Javithatatlanul 

rosz erkölcsünek jellemzi. Az elnök többszörös fől- 

hivására, hogy miként sülyedhetett ennyir
e, hogy 

édes atyja sem talál mentséget reá? ali
g érthető 

czélzást tett egy családi zavarra, melyet az anya- 

szeretet miatt ő is kénytelen volt éleszteni. Aty- 

ja ezért oly kérlelhetlen. 

Közvádló, a tárgyalás berekesztése után 

vádlottra lopás büntény és csalás áthágásokér" 

egy évi sulyos börtön büntetést kért. Törvényszék 

ez értelemben itélt. Felek az itéleten megnyugod- 

tak. Tárgyalás 12 órakor ért véget. 

... 

NAPI HIREK.- 
Kolozsvár, 1879. decz. 28. 

- sSzebenmegye törvényha tósága területén 

alakult „nagyszebeni kömives ipartársulat" alap: 

szabályai, a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 

m. kir. ministerium által, f. évi 29,829. sz. a. a 

törvényes bemutatási záradékkal elláttattak. 

A ,kézdivásárhelyi jótékony nőegylet" alap- 

szabályai, a m. kir. belügyministerium által, folyó 

évi 53,8374. szám alatt, a bemutatási záradékkal 

elláttattak. 

- A vallás- és közoktatási m. kir. minister 

Biró Albert baróthi felső népiskolai id. tanitót, 

állomásán végleg megerősitette. 

- A nagyszebeni m. kir. pénzügy igazgató- 

ság, Kovács Ignácz adóhivatali gyakornokot, 

VI. oszt. adótisztté nevezte ki. 

- Gyászhir. Simon Elek kir. tanácsost, 

városunk polgármesterét fájdalmas családi gyász 

sújtotta: unokája ifj. Klein Frigyes, id. Klein 

Frigyes gyalui birtokos fia tegnap (szombaton) 

délelőtt Gyaluban elhunyt. Az alig 20 éves, ko- 

moly törekvésü és nagyreményű ifjut egy roha- 

mos typhus ragadta ki övéi szerető karjai közül, 

kik benne egy épen oly szelid, komoly törekvésü 

és szerető rokont siratnak, mint a mily, szeretet- 

reméltó jóbarátot veszitettek az elhunytnak isme- 

rősei. Béke angyala virasszon örök álma felett! 

A temetés napja e pillanatig még nincs megál- 

ltva ugyan; de a holttest valószinüleg a kolozs- 

vári nagy temetőben levő családi sirboltba fog el- 

helyeztetni holnap hétfőn délután. 

- K. Papp Miklóst, a Magyar Polgár 

szerkesztőjét érzékeny családi gyász sujtotta : édes 

anyja őzv. Pap Joachimné szül. Moldován Katalin 

a karácsoni ünnepek előestéjén (szerdán este 11 

órakor) 59 éves korában elhunyt. Szerzesztőségünk 

a szomoru esetről lapunk legutolsó számának meg- 

jelenése után értesülvén, csak most nyilt alkal- 

munk azt jelezni s egyuttal kifejezést adni őszin- 

te részvétünknek, melyet t. kollegánknak eme 

szomoru, fájdalmas családi gyászát kisérjük. Já- 

ruljon a kolléga ez őszinte részvéte is vigaszul a 

„Magyar Polgár" szerkesztőjének és családjának 

mély fájdalmában s legyen meggyőződve, hogy a 

mennyire nyilt sisakkal szoktunk olykor szembe- 

állani a M. Polgár szerkesztőjével mint a közügy 

harczosával: épen oly őszinte részvéttel hkisérjük 

a fiunak mint magánembernek valódi gyászát. 

Egyébiránt az elhunyt derék nőnek temetése teg- 

napelőtt (decz. 26.) d. u. ment véghez a rokonok, 
jóbarátok és ismerősök nagy részvétele mellett; 

a családi gyászjelentés pedig igy szólott: K. Papp 

Miklós a maga, és neje: Szabó Pepi; gyermekei: 

Ilona, Erzsi, Ernő és Cornél; Moldován Emmá- 

nuel és neje Csausz Katalin; nemkülönben szá- 

mos rokon nevében, a fini szív fájdalmával jelen- 

ti, hogy a drága jó anya, anyós, nagyanya, test- 

vér és rokon özv. Papp Joachimné szül. 

Moldován Katalin étletének 59-ik évében, fo- 

lyó hó 24 én esti 11 órakor, kinteljes szenvedés 

után, idült vesebajban megbalt. Földi részei folyó 

hó 26-án, pénteken, d. u. fél 4 órakorr. k. szertartás 

szzrint a belközéputczai 7. számu háztól kisértet- 

tek örök nyugalomra. Lelkéért az engesztelő szent 

mise áldozatok folyó hó 27-én, szombaton, d. e. 

10 órakor a P. T. Minorita atyák belközéputczai 

templomában mutattatott be az egek urának. Ál- 

dás emlékezetén! 
- A szinház köréből. Erdélyi Ma- 

rietta k. a. jutalomjátékául a „Sevillai borbély"-t, 

Rossini örök szép dalművét választotta. E válasz- 

tás méltó a t. kisasszony emelkedett izléséhez és 

kiváló coloratur iskolájához. Nincs kétségünk az- 

iránt, hogy a közönség a legnagyobb elismeréssel 

fogja honoráini Erdélyi M. k. a. választását, 

melylyel igyekszik habár egy rövid estére is visz- 

szahóditni a kolozsvári szinpadot a dalmű szám- 

üzött muzsájának. Egyébiránt a szerepek igy lesz- 

nek kiosatva: Rosina: Erdélyi Marietta; Bartolo: 

Szombathelyi; Basilio: Kassai; Almaviva: Né- 

meth János. 

- Az operát akarja Molnár, amennyire 

a társaság jelen szervezetében lehetséges, a kö- 

lozsvári szinpadon életre kolteni a téli saison utol- 

só hónapjaiban. Tervben van ugyanis szinre hoz- 

ni a Sevillai borbélyt, Fra diavolót, Traviatát, 

ha lehet a Fekete dominót s más kisebb sze 

mélyzetű, különösen vigoperákat, a melyekre t. i. 

a meglevő erőket lehet alkalmazni. A gondolat 

életrevaló s nem ajáulhatjuk eléggé a művezető 

ur ismert buzgalmába. Hiszen ahol olyan kiváló 

iskolázottsági coloratur-énekesnő van mint Erdé- 

lyi Marietta, oly szépbaogu tenor, mint Németh 

János, oly szép baryton hanggal rendelkező szi- 

nész, mint Váradi Miklós, olyan széphangu és te- 

hetséges operette-énekesnők, mint Pálmai Ilka és 

Halmainó asszonyok, és olyan kiváló buffók, még 

több is, (Szilágyi, Szombathelyi, Kassai), mint 

nálunk: ott valóban isten ellen való vétek ez erő- 

ket parlagon hevertetni s egy-két szép operettet 

leszámitva: mindig csak - pihentetni. Egy-egy 

u. n. játék-operát és vig-operát, sőt nehány ope- 

ra-seriát is pompás előadásban lehetne szinrehoz- 

ni a társaság elősorolt erőivel, csak természetesen 

legyen elég buzgalom, törekvés és akaraterő a mű- 

vezető urban, és egy kis kötelességérzet a tagok- 

ban, már pedig mi részünkről egyikben sem aka- 

runk kételkedni. 

- ,„Szép Iliánna" karácson másodnap- 

ján ötödször került szinre a nemzeti stinházban 

pagyszámu közönség előtt. Iliánna, ugy látszik, 

kedvencze lett a közönségnek: uj alakjai, festői 

csoportulatai, dalai és férfias tánczai még mindig 

gyönyőrködtetők, s egyre lekötik a figyelmet. Az 

egyes alakok közül csupán Krasznai Mihály To- 

mája idétlenkedik román improv izatiókkal, melyek 

a darab értékét bizonyára nem emelik. Krasznai 

azt akarja demonstrálni, hogy ő románul tud, pe- 

dip kiejtésén nagyon megérzik a zulu-nyelv isme- 

ret, s utóvégre, szigoruaan a szöveghez kellene ra- 

gaszkodnia. Aztán meg a kaluser-táncz alatt egy 

férfi a népből nagyon is magára ohajtotta vonni 

a közönség figyelmét ugrándozásaival a kaluserek 

rovására; mintha azokat akarta volna kikarikátu- 

rázni. Mindezektől azért is tartózkodni kellene, 

mert a darab kellő komoly iránynyal lett meg- 

irva s az emberek igen is érzékenyek. A közön- 

ség különben a darnbon igen jól mulatott. 

- Rogeard A. tanár tegnap tartotta fel- 

olvasását a városház közgyülési termében. A fel- 

olvasást válogatott közönség, - s ennek soraiban 

több hölgy - hallgatta s a szellemes előadót, 

ki ezuttal „Paul et Virginie" szerzőjéről B. de 

Saint-Pierre-ről szólott, élenken megéljenezte. Mind 

a felolvasás, mind a jótékony czél azonban nagyobb 

közönséget érdemelt volna meg. 

- Kolozsvár város határának mezőgaz- 

dasági rendezése, különösen pedig a tagositási s 

ezzel kapcsolatos más fontos kérdések megvitatása 

ezéljából tegnap (decz. 27.) délutánra a polgár- 

mester a tornaintézetbe értekezletet hivott össze. 

Az értekezleten kivált külvárosi földmiveseink kö- 

zül számosan jelentek meg; de ugy látszik, kül- 

városi gazdáink vagy nem tudják felfogni a föl- 

vetett kérdések horderejét, vagy valami lelketlen 

izgatók félrevezették őket, mert az értekezlet min- 

den eredmény és megállapodás nélkül oszlott szét 

anélkül, hogy legalább érdemlegesen megvitatta 

volna a szőnyegen forgó tárgyakat vagy legalább 

constituálta volna magát. Egyébiránt, ha a gazda- 

közönség nem képes átérteni saját érdekeit s kö- 

zönyből vagy értelmetlenségből alkotmányos, auto- 

nomikus uton nem akarja kezébe 1agadni a ha- 

tárrendezésnek nálunk is már valóban égető szük- 

séggé vált életkérdését: akkor nem marad egyéb 

hátra, minthogy a képviselő-testület és hatóság ve- 

gye kezébe a reformok fonalát és teremtsen ren- 

det a határban. Mert ugy a hogy most állanak, 

valóban tarthatatlanok az állapotok; városunk me- 

zőgazdasággal foglalkozó népessége fogy, pusztul 

és szegényedik szemlátomást s ennek igen nagy 

részben a határ rendezetlenségében rejlik az oka. 

Itt mulhatatlanul tenni kell valamit, még pedig 

minél előbb s valóban eléggé meg nem bocsát- 

ható indolentiának, sőt bünnek kell neveznünk azt, 

hogy gazdaközönségünk intelligensebb része nem 

képes vagy nem akarja megragadni az initiativát 

s emellett folyvást recriminál, panaszkodik, hogy 

nem repül a szájába a sültgalámba. 

- Eljegyzés. Hancz Erzsi kisasszony- 

nyal, Hancz György derék könyvkötőmester szép 

leányával, tegnapelőtt váltott jegyet Kolozsvártt Be- 

rényi János zilahi gymnasiumi tanár. Áldás ki- 

sérje az ifju pár frigyét! 

- Hymen. Szabó Ietván, marosvásárhelyi 
alszámvevő decz. 27-én tartotta esküvőjét Gombás 
Emma kisasszonynyal, Gombás Jőzsef - városi 

pénztárnok műveltlelkü Jeányával. 

- Meghivás. A kolozsvári franczia Club 
rendes közgyűlését e hó 30-án esti 8 órakor szo- 

kott helyiségében (Hungaria szálloda) fogja meg- 

tartani: melyre a t. tagok ezennel tiszteletteljesen 

meghivatnak. Napirend: 1) a választmány indit- 

ványai, 2) a tagok netáni inditványai, 3) tiszt- 
ujitás, u. m. elnök, alelnök, titkár, pénztárnok 
és nyelvtanár megválasztása. Az elnőkség. 

- Arany János nevenapján. Az „Or- 
szágos nőképző egylet,4 mint közmivelődési társu- 
lataink egyike elhatározta, hogy „Toldi szerelme" 

irójánál nevenapjának előestéjén tisztelegni fog és 
üdvözlő iratot nyujt át. E tisztelgés tegnapelőtt 

délután megtörtént és lélekemelő módon folyt le- 
- Közelebbről, a nagy katonai laktanya 

padlásáról tetemes mennyiségüű ruhanemüs loptak 
el; tettesek kipuhatolására most erélyesen foly a 
nyomozás. 

- Ugy értesülünk, hogy a jövő héten 
a nagyalmási uradalmi erdőkben hajtóvadászat 
lesz, vaddisznó, farkas és rókára. Evvel kapcsolat- 

ban megemlitjük, hogy a gyalui járás szolgabi- 

rája is a napokban fogja megtartani a hivatalos 

hajtóvadászatot ragadozó vadakra, mikben a vi- 

dék ugyancsak bővölködik. 

- Maros-Vásárhelyi hirek. Maros- 
Vásárhelyről decz. 27-iki kelettel következő soro- 
kat küldi egyik levelezőnk. Karácsoni ünnepeink 
sok közügyi és közérdekü mozzanatot tűntettek 
fel. Egyházaiak zsufolásig teltek az áhitatos kő- 

zönség seregével. A műkedvelők előadását decz. 

25.én és tánczvigalmát decz. 26-án nagy közön- 

ség látogatta. Decz. 28-án ,A kintornás család" 

kerül szinre jóravaló mükedvelőink által a városi 

szegények javára. - Decz. 29-én városi törvény- 

hatósági gyülés leend, főként a jövő évi [költség- 

vetés tárgyában, melynek némely tételeit a nmgu 

belügyminiszter kifogásolta, mivel a hiánylat 

fedezhetése szempontjából a bevételt több tételei- 

ben tulcsigázottnak találta s egyáltalában a mes- 

terkélten összeállitott költségvetési mérleget be- 

hatóbb tanácskozás alá kivánja vetni. - Az ipa- 

ros tanonczok tanitója ügyében decz. 26-án érte- 

kezlet tartatott Filep Albert kir. tanfelügyelő el- 

nöklete alatt a városház tanácstermében. A beje- 

lentett 128 tanoncz ujéven kezdve hetenként két- 

szer fog részesülni oktatásban. - Farsangi kilá- 

tásaink igen silányok. Eddigelé még csak a pol- 

gári dalegylet bálja van kihirdetve. - Decz. 26- 

án egy értekezlet tartatott azon ötletből, hogy a 

b. e. Mentovich Ferencz tanár halála miatt el- 

maradott ifjusági bál helyébe ugyancsak 1880-ik 

év japuár 10-ikére a már nyert jogok és kötött 

szerződések érvényben tartása mellett, egy zárt- 

körű tánczestély rendeztessék, melynek eshető tisz- 

ta jövedelme felerészben a „Mentovich alapitvány" 

felerészben pedig a „Bolyai emlékkő" alapjavára 
fordittassék. iigy nagyobb körü értekezlet decz. 

28-án fog e tárgyban jogérvényes határozatot 

hozni. Igen kivánatos volna, bhogy ezen nemes 

törékvést kellő siker koronázzal - s. 
- Medgyesen f. hó 24.én Karácson 

szombatján kegyes szivü nők gyüjtéséből 150 sze- 
gény árva gyermek - valláskülönbség nélkül - 

nyert meleg téli ruhát. Megható volt ezen szegény 

gyermekeket a luth. pap házánál összegyülve lát- 

ni, elvéve mindegyik a réezére szánt meleg téli 

ruhadarabokat, lábbelit, kabátot, felsőt, s a sze- 

mökbe gyülekezett köny ékesebben szólott min- 

den hálaszónál. - Oly tény, mely nem szorul 

dicséretre. 

- A kinek rosz a karácsonja. Medgyesen 

Karácson másodnapján délelőtt egy jó módu pol- 

gárnő felőltöőzve mintha templomba akarna men- 

ni, kiment a városi malomhoz, s ott a most is 

még megáradt 2ajló Küküllőbe vetette magát. 
- Tettének oka ismeretlen. A hullát később 

megtaláltak. 

- Széttépte a medve. Feketetó köz- 
ségből az erdélyi határszélről irják a következő 
rémes történetet. A feketetói csendbiztos Nagyrév- 
re menvén, útközben széttépett ruhafoszlányokra 

s nagy vértócsára bukkant egy hegy aljában. A 
véres nyomokat követve, a sürüségbe egy óriási 

medvére talált, a mint épenfjegy emberi holttest 
maradékainak elköltésével volt elfoglalva. A biz- 

tos több lövést tett a fenevadra, de mivel fegy- 

vere csak könnyü töltéssel volt ellátva - min- 

den eredmény nélkül. Hegy ki volt az áldozat, 

még nem lehetett megállapitani. 

- Nulla dies - farkasok nélkül. Kál- 
nok községében sok szép makkos sertés járja az 

erdőt. A mult napok egyikén a csordától külön- 

vált 9 darab disznót közrefogta 4 ordas ós gono- 

szul mogcsufolta. Az odasiető pásztoroknak alig 

sikerült lövéseikkel tovaszalasztani a ragadozó 

bestiákat. A megtépett 9 disznó a kiállott ijjed- 

ség folytán toronyirányában rohant be a faluba, 

a hol szegények asylum helyett zsupra találtak; 

szivtelen gazdáik megkéselték s farkasgyomor he- 

lyett embergyomorba jutottak. 

- Stein Lőrincz csődügyében tegnap- 
előtt volt a hitelezők összejövetele. Tömeggond- 

noknak dr. Mosel Victort választották. A hitelezők 

bejelentett követelései 150,000 frtra rugnak. Az 

I. osztrák takarékpénztáró 60,000 frt, a hambur- 

gi commerce und discontóbanké 45,000 márka, 

az unionbanké 17,000 frt stb, 

- Kivégzés Temesváron. Tegnapelőtt egy 
Tábla Gy. nevü közkatonát végeztek ki a 29 sz. 
sorgy. ezredből. Tábla vásott előéletü s számta- 

lanszor büntetett egyén volt, ki több izben fegy- 

verrel támadta meg tiszteit és az órjárókat, s 

egyezer az őrt álló katonára is rálőtt. 

- Bukcott nagyságnak jelzik a lapok gr 
Breuner Ágost nagy birtokost, mert az osztr. 
takarókpénztár s más hitelezők 6.800,000 forintig 

kértek ellene foglalást. Gr. Breuner 25-30 mil- 
lióig áll, s igy ha a jelenleg szokásos kielégitési 
eljárást tekiatjük is, 10 milliz vesztességgel sem 

marad elegendő vagyon nélkül a nemes gróf. 

- Nyolcz millió font vasat loptak el e 
hó 18-án Ufa báryavárosban a Jurgosan-féle 
vasgyárból. - A mint ez már Oroszországban 

szokás, a lopásban az egész gyári személyzet rész 

vett. 

- Farizeusok. A napokban halt meg 

Écsen - irja a „Győri Lapok" egy 111 éves 

asszony, a kinek két koporsót csináltattak és két 
sirt ástak. A dolog magyarázata ez: az öreg asz- 

szonynak volt szép kis vagyona, mit felosztott 
két nős fia és egy leánya közt azon kikötés mel- 

lett, hogy ót halála napjáig kötelesek eltartani. A 

fiak azonban korábban elhalván, özvegyeik elüz- 

ték az öreget házuktól s igy csak leánya gond- 

viselésében részesült. Hogy megbalt az öreg, a 

leány nagyon természetesen követelhette, hogy 

anyja iránt a kegyelet adóját a temetési költségek 

viselésében egyedül róhassa le, de a két özvegy, 

hogy rut hálátlanságukat a világ előtt eltakarják, 

szintén megvásárolták a koporsót és megásatták 

is szolgabirói uton kellett e részben igazságot 

szolgáltatni. 

UTOLSÓ HIREK. 

Konstantinápoly, decz. 26. Közvetle- 

nül, miután Sir Layard a szultán előtt a török 

uj év napján szerencsekivánatát fejezé ki, kormá- 

nya nevében a portának egy angol ultimátumot 

küldött át. Az itteni idegen hatalmak képviselői 

ezen ily rögtön nem várt [lépés által meglepetve 

kérdést tettek a nagyvezérnél, hogy ezen lépés- 

nek mily következménye leend, és ott azon választ 

nyerték, hogy a porta aligha fog mást tehetni, 

mint az ultimatumnak engedni. 

Szent-Pétervár, decz. 26. Az itt tar- 

tandó nagy koronatanács után a csát egész csa- 

ládjával sulyos betegségben szenvedő nejét Can- 

nesban meglátogatja. - Ebből azt fkövetkezte- 
tik, hogy a czárné állapota remény- 

telen. 

Szent-Pétervár, decz. 26. A kormány- 

körök élénk tevékenységet fejtenek ki, hogy a ni- 

hilisztikus mozgalmakat népszerütlenitsék s e czél- 

ból egész erélylyel hozzá fogtak a zsidó üldözés- 

hez, a sajtó utján és közegeikkel pedig a felekeze- 

tet teszik felelőssé a merényletekért. E fárado- 

zás azonban már hiábavaló, mert a nihilismus 

általánosan elterjedt s a nép minden rétegét át- 

hatotta. 

London, decz. 20. "Háromezer ghilzai decz. 
23-án megtámadta Dzsagdallakot. A támadás visz- 

szaveretett, Gough tábornok egyesülése Roberts 

tábornok csapatjaival akadály nélkül történt meg. 

Liverpool, decz. 25. A „Fulda" német 

bárka öt spanyol utassal érkezett ide, kiket a „Bo- 
russia" gőzhajóról mentett meg. A „Borussia 

hajótörése folytán 169 ember vesztette életét. A 

kereskedelmi hivatal elrendelte a vizsgálatot. 

Páris, decz. 26. Freycinet elvállalta a 
kabinet alakitást. A legtöbb miniszter nevezete- 

sen Leon Say és Waddington megtartják tárczá- 
jukat. 

HIVATALOS ( ) ÁRFOLYAMOK 
a budapeesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 

deczember 27. 
Magyar aranyjáradék 97.45 

Magyar vasuti kölcsön 114.50 

Magyar kel. vas. államkötv., .. kibocsátás 75.- 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 87.- 

Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 77.75 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 108.25 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 88.50 

Magyar földtehermentesitési kötvény . 86.- 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal 88.26 

Temes-bánáti főldtehermentesitési kötvény 86.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv.radékkal 84.75 

Erdélyi földtehermentesitési kötvézny . 84.75 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - - 

Osztrák járadók papirban 69.10 

Osztrák járadék ezüstben 70.40 

Osztrák járadék aranyban . 881.25 

1860-iki államsorsjegyek. ... . 130.50 

Osztrák-magyar bankrészvény . 8.38 

Magyar hitelba k-részvény. .. 271.50 

Osztrák hitelintézet-részvény 294.50 

Ezüst ........ . - 

Cs. és kir. arány . 5.51 

20 frankos arany 9.32 

Német birodalmi márka . 57.75 

London (3 havi váltókért) .. 117.- 

szIGLIGETI EDE 
látványos bohózata, 

kardalokkal. 

Szerdahelyi József 
zenéjével. 

NEMZETI ) SZINHAZ. 
zá sS1-ik szám. 

Kolozsvártt, vasárnap, 1879. decz. 28-án. 

A nagyidai 

czigányok 
3 felvonásban. Rendező: Bokodi. 

Bérlet 

Wapi helyárak: Közép áholy ö frt. Alsó páholy a 

frt. Felső páholy 3 frt. Emeleti erkélyülés 1írt S0 kr 

Földszinti támlásszók 1 frt. Földszinti erkélyülés 1 írt. 

Földszinti zártszék 8O kr. Másodemeleti zártszék 6O 

kr. Földszinti állóhely 4O kr. Karzati ülőhely 40 kr 

Karzati állóhely 20 kr. 

Jegyek válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u. 

4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

- 

a sirt s oly erősen követelték a hullát, hogy végre 

- 

Békésy Károly 



/ könyvek és zeneművek jutányos, részint leszállitott áron 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zenemükereskedése 

láolozsvárt 
ől berendezett raktárát ajánmdékolnak alkalmas könyvekből magyar. német. angol és 

framczia nyelven. Ifjusági iratok, képes-könyvek, diszkiadások, képes-diszművek, gyémánt- 
kiadások, ima- és ájtatossági könyvek, diszkötésű zeneművek, naptárak, földtekék, atlaszok, Frőbel-játékok, rajz-minták sat. jutányos, részimt leszállitott áron. 

szakértőleg és gondosan vezetett zeneműkereskedésemben a legújabb és legjelesebb zenén kivül ajándékoknak kiválóan alkalmas diszkiadású klasszikus művek is kaphatók. 
Hazánk és a külföld első rangú iróinak összes és egyes kiadású munkái, valamint világhirűúiú művészek rajzaival ékitett nagyobb szabású képes diszművek, anthologiák, fénykép- gyüjtemé- 

nyek sat. sat. melyek bármely Marácsoni asztalmak valódi s legfőbb diszét képezik, raktáro- mon minden igénynek megfelelően vannak képviselve. ; 

ME Mönyvjegyzékek kivaánatra ingyen és bérmentve. 

Vidéki megrendelések rögtön és a legpontosabban intéztetnek el. 

"aPietsch L. H. és társától Breslauban, méz- am 

N köhö g] növény-maláta-kivonat 80 kros, 1 frt 50 kros és 

2 frtos üvegekben és pergelt czukor (caramellen) 
25 kros és 40 kros csomagokban.- Kapható Kolozsvártt: Széky Miklós 

gyógyszerésznél. 
Orvostudor Michaelis úr véleménye. 
Önnek méz-növény-maláta-kivonatát különlegesen összealkotása és 

hatásmódjára nézve vizsgáltam meg, s ajánlom, azt úgy a lélegző-szervek 
náthás bajai, valamint a tüdő és gége idült gyuüladásos állapotai, 
tartós fájdalmas köhögési inger és keletkező dudor ellen. 

Orvostudor Michaelis, gyak. orvos, sebész és szülész. 
Számos elismerésen kivül megköszönő levelet birunk még ő fensége 

II. Ernő Koburg-gothai herczegtől is. (407) (5-17) 

Poudre de Serail. 
Blaha Luiza művésznő kedvencz arczpora. 
Ezen arczpor vegytenilag tökéletesitve minden ártalmas szerektől mentes és oly 

kitünő tulajdonságokat központosit, hogy minden eddig a kül- és belfödön készitett 
porokat sokszorosan felülmnlja; nagymérvü federje az arczot az időjárás kellemetleu be- 

nem oda ajándékoztatni. 

Megr endeléseket postai utánvét, vagy a pénz előleges beküldése mellett, mig a készlet tart, teljesit az 

(427) Csaknem 

aj-anela 
A megbukott „egyesült britanniaezüst-gyár" tömeggondnokságától átvett óriási raktár el- 

vállalt fizetési kötelezettségek és a helyiségek kiüritése niatt 
75 százalékkal fog a becsáron alúl elárusittatni, tehát csak- 

(12-t22g 

Csak 7 frt 25 kr., a munkabér értékének alig feléért, a következő tömőr britannia-ezüst- servicet lehet a legfinomabb és legjobb britannia-ezüstből kapni, 
Cnelynek ára eddig 29 frt. volt), 

s a tárgyak fehéren maradásáért 25 évig vállaltatik kezesség. 
6 darab britannia-ezüst asztali kés angol aczél pengével , 
6 darab val. ang. britannia-ezüst villa, legfiu. legnehezebb fajta, 
6 darab tömör britanni:-ezüst evőkanál, 
6 darab legfin. britaunia-ezüst kávéskanál , 
1 darab tömör britannia-ezüst tejmerő, 
1 darab nehéz britannia-ezüst levesmerő, legjobb minőségü, 
2 darab hatásos britannia-ezüst salon-asztali gyertyatartó, 
6 darab legfin. britannia-ezüst tojástartó, 
6 darab finom. zamánczozott tálcza (tablette), 
1 darab szép britannia-ezüst bors- vagy czukorporzó, 
1 darab finom britannia-ezüst theaszürő. 
42 darab. 

Egyesült britannia-ezüst-gyár-raktára Bécs, Untere Donaustrasse 43. 
Nem megfelelő czikkek 8 nap alatt visszavétetnek. 

folyásától megóvja, az arcznak és a testszinnek ifju és természetes szinezetet kölcsönöz, 
ugy hogy a legélesebb szem sem képes a port rajta észrevenni, mely kitünő hatásaiért 
Blaha Luiza asszonyság következő sorokkal tüntette ki. 

Tisztelt Müller J. L., ezelőtt Vadász Ferencz özv. ntóda, illatszerész urnak 
Budapesten. 

A Poudre de Serail, melyet őn feltalált, valóban kitünő és nemében 
páratlan, mert nemcsak az arczon láthatatlan és tartós, de egyszersmind rendes haszná- 
latnál ártalmatlansága által az arczra oly különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még 
pedig semmiféle arczpornál uem tapasztaltam, mely kiváló tulajdonságáért jövöben mint 
kedvencz arczporomat kizárólag fogom használni és meg vagyok győződve, hogy felülmul- 
hatatlan jóságáért általános elismerésnek fog örvendeni. Tisztelettel 

Blaha Luiza. 
Mindem dobom Poudre de Serail a mellékelt bejegyzett védjegy- 

gyel van ellátva. 60 kr. és 1 frt. dobozokban, valódi minőségben csupán 
a feltalálónál MULLER J. L, ezelőtt Vadász Ferencz özv.utó- 
da illatszerész a „Virágkirálynéhoz? Budapest korona her- 
czeguteza 2. szám kapható. (430) (56-6) 

hzer meg ezer ember szenved rekedtségben, ideges köhögésben, a lélegzési szervek szo- 
rongásában, fúladási rohamokban sat. anélkül, hogy arra gondolna, miszerint egyszerü szerek 
által azonnali könnyebbséget és tartós javulást tudna szerezni. 

Ily esetekben különösen ajánlható (irimault és társa indiai szivarkái füstének beszivása. 
E kitünő szert már számtalanszor használták legjobb és meglepő eredménynyel és jóté- 

kony hatását soha sem tagadta meg. 
Bizonyitékúl álljon itt Gtrimault és társához Párisba intézett hálanyilvánitás. 

Grimault és társa uraknak. 
Már hoszabb idő óta szenvedtem a lélegzési szervek szorongásában, midőn önöknek 

indiai szivarkáival tettem kisérletet. 
A beállt javulás állapotomban oly meglepő, hogy ma e szivarkákat többé semmi 

szin alatt sem nélkülözhetném. 
Ezért fegadják legmelegebb hálámat, s kérek még további szállitmányokat. 

(478) (1-) SCHIFFMANN A. (Boroszló). 

(418) i 6-24) EEReME 1 

KAÁTRÁNYTOKOCSKÁI, 
legtisztább gyógykátrány gelatin lemezben, mindig pontosan adagozva, növekedő kedveltség- 
nek örvendenek mint biztos szer mellszoruiás, légcsögyuladás és tüdönátha ellen, s mint lé- 
nyeges enyhitő szer gumó- és tüdővész bajokban. 

A kátrány gyógyhatását tok- vagy labdacs-alakban legújabb időben Reclam tanár is 
bizonyitotta Lipcsében, s franczia tekintélyek már évek óta dicsérik. A Berger-féle kátrány- 
labdacsok jelessége felől szakférfiak és gyógyászati lapoktól számos itélet és laikusoktól el- 
ismerő iratok állnak rendelkezésre. 

A Berger féle kátránytokocskákból naponta 1-2-szer 2-8 sat. darabot kell bevenni 
evés után; ekkor igen könnyen olvadnak fel, s legkevésbé sem terhelik a gyomrot.- Egy 
üveg ára használati útasitással 1 frt. 

BERGER KÁTRÁNYCZUKORKÁI 
a nyálkás és égvényes szerek beburkoló, nyáloldó és ingercsillapitó tulajdonságával páro- 
sitják a kátrányt, s évek óta a legáltalánosabb elismerésben részesülnek mint kitünő szer a 
lélegző szervek náthája, nyálkásság, rekedtség és köhögés ellen , valamint utókúraként a lég- 
cső és a tűdő gyuladásos bajai vtán. A Berger-féle kátrány czukorkáikról szóló tudományos 
itéletek és számos elismerések mindenki előtt ismeretesek. - Naponta 2-8-szor kell belőlük 
2-8 darabot venni. Rekedtség és nyálkásság esetén különösen reggel és este. Egy bádog 
szelencze ára használati útasitással 50 kr. Az osztrák-magyar birodalom majd minden 
gyógyszertárában lelhetni raktárt mindket készitményből. 

Főszállitás Hell G. gyógyszerésznél Troppauban, osztr. Sziléz. 
Jogositott raktárak: Kolozsvártt Széky M., dr. Hintz Gy. és Biró J. gyógy- 

szerészeknél. - Dicső-Szent-Mártonban: Weber. Szebenben: Teutsch. Brassóban: Sten- 
ner gyógyszerészeknél. 

MOLL SEIDLITZ-POR. 

. 

Kölcsönkönyvtári hirdetmény. 
A költészet és való kellő egyensulya alkotja a megelégedésen alapuló 

életet, miért is igaz barátunknak kell tartanunk egy-egy jó könyvet, mely a 
mindennapi élet teendőinek bevégzése után a költészet birodalmába vezet bennünket, hogy ott kipihenvén fáradalmainkat, új erőt gyüjtsönk hivatá- 
sunk teendőihez; ennélfogva a küszöbön jelentkező hosszu téli estékre olcsó 
és kellemes időtöltés nyujthatása tekintetéből van szerencsém a miagyar, 
mnémet és franczia irodalom újabb és régibb terményeiből több mint 30,000 kötetet tartalmazó 4 

a t. cz. közönség rendelkezésére ajánlani. 
A könyvtárnak Kolozsvárt bel középutcza 1-ső sz. a. levő helyisége 

naponta reggel 8 órától 12-ig, s délután 3-tól 6-ig, vasár- és ünnepnapokon 
pedig reggel 8-tól 10 óráig áíl nyitva, s igy a már kiolvasott könyvek ezen 
jelzett idő alatt tetszés szerint kicserélhetők. (431) (9-10) 

Előfizetési árak: 
1 hóra 1/ évre 1 évre Biztositék. 

1 - írt 60 kr. 2 írt ő0 kr. 2 frt, 
2 l . 1 frt - kr. 5 frt - kr. 8 frt. 2 írt. 5 kötetre 1 ífrt 50 kr. 7 frt - kr. 10 frt. 5 frt. 10 / 2 frt - kr. 10 frt - kr. 16 frt. 10 frt. 

MÁRCINKIEVICS ÁRCELL. 

ha minden dobozon 

a sas és az én sek- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emmésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 
lás stb.) vértorlódás és áranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 
MHamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ara egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

1 
m
 

' mására juttatni kötelességének tartja 

ai 

s. . 

A Diána-fürdői intézetben " 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben eltátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatása gózfürdóő számtalan bántalmak- 
ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élveznető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (19) (18-) 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 

Kolozsvárt, 1879. A Diána-fürdő igazgatósága. E 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 

Bergenben (Norvégiában.) 

Ezen balmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 
zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 
(69 Főraktár. t62752 ) 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. ; 

Raktárak a birodalom minden jó birnevü gyógyszertáraiban, avagy 
főszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli holységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. győgyszerész. Wolft 
János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Mikló, 
gyógysz. iró János, gyógysz. Dietrich Sámauel keresk. Brassóban. 
Jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

Csaknem ingyen ! = 
A közelebbről megbukott britannia-ezüst-gyár leszámolása következtében ,a 

következő 42 darab fölötte tömör britannia-ezüst tárgy csak 6 ít 75 kron, 
az előállitási ár alig negyedrészén, tehát csaknem ingyen árúsittatik el, u. m. 
6 darab kitünő asztali kés, brittannia-ezüst nyél, valódi angol ezüst 

aczél pengével. 
6 darab legfin. villa, britannia-ezüst, egy darab. 
6 darab nehéz britannia-ezüst evő-kanál. 
6 darab britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü, 
1 darab tömör britannia-ezüst tejmerő. 
1 darab nehéz britannia-ezüst levesmerő. 
6 darab britannia ezüst palló. 
6 darab Victoria-tálcza, fin. zamáncz. 
2 darab meglepő britannia-ezüst gyertyatartó. 
1 darab britannia-ezüst salon csengetyü ezüst hang. 
1 darab britannia-ezüst thea-szürő, füllel vagy nyéllel. 

22 darab. Mindezen 42 tárgy legfinomabb britaonia-ezüstből készült, a mely a világon léte- 
ző egyetlen fém, mely örökké fehérnek marad, s a valódi ezüsttől harmincz éves használat 
után is alig lehet megkülönböztetni, a mire nézve kezességet vaállalunk. 

Czim s a cs. k. osztrák-magyar tartományokra nézve egyedüli megrendelési hely: 

Az I. angol britannia-ezüst-gyárak fő-raktára 

Blau és Kann, Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. 
Pontos szállitás utánvét mellett. - Vitelbér mind a 42 darabra nézve Ausztria-Ma- 

gyarország bármely helységéig 36 kr. (413) (7-12) 
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Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda bettivel Kolozsvárt.- 


